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nmarzode1519,HernánCor-
tésestabadandolosprimeros
pasos en la campaña de con-
quista deMéxico. Se encon-
traba en la costa de Tabasco,

pobladapor losmayas.Tras libraruna
batalla en Centla, los caciques locales
acudieronunamañanaalcampamento
españolparaagasajaraCortésconnu-
merosos regalos de oro, mantas y ali-

e
mentos. Le llevaban también veinte
doncellas. El conquistador español no
imaginó en ese momento que una de
esas jóvenes, llamadaMalinalli oMa-
linche,doñaMarinaparalosespañoles,
seríaunacolaboradoradecisivaensus
operacionescontra los aztecas.
Malinalli había nacido hacia el año

1500, posiblemente cerca de Coatza-
coalcos,antiguacapitalolmecasituada

entoncesalsurestedelImperioazteca,
enlaregióndelaactualVeracruz.Per-
tenecía a una familia noble–su padre
era el gobernante de la ciudad de Pai-
nala–yensuinfanciaparecíatenerpor
delante un futuro prometedor. Pero
todosetruncócuandomuriósupadre
y su madre se volvió a casar con un
señor local. Lapareja tuvounvástago,
al que hicieron heredero de todas sus

primerencuentrodeMalinalli
conHernánCortés. Códice
deDiegoDurán. Siglo XVI.

BibliotecaNacional,Madrid.

Malinche, la indígena
que abrióMéxico aCortés
La jovenMalinalli acompañó a Hernán Cortés a lo largo de la conquista del Imperio azteca
y desempeñó a su servicio una función clave: la de intérprete con las poblaciones indias

1519
El caciquede
potonchánentrega
20 jóvenesaHernán
Cortés.Unadeellas es
Malinalli, bautizadacon
el nombredeMarina.

1521
DoñaMarina tieneuna
participacióndecisiva,
como intérprete, enel
asedio y conquistade
Tenochtitlánpor los
españoles.

1524
HernánCortés
concede la libertad
adoñaMarina y la
casa con sucapitán,
unhidalgoespañol
llamado juan jaramillo.

1527
DoñaMarina fallece
en tornoaesta fecha,
tal vez a consecuencia
de la epidemiade
viruela queasoló a la
población indígena.
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trasdesembarcarenVeracruz,Hernán
Cortés comió con los embajadores del soberano
aztecaMoctezuma. pintura de juan yMiguel
González. 1698.Museodeamérica,Madrid.

tlatloc,diosaztecadelalluviay lafertilidad. incensario. sigloxv.museodeltemplomayor.

Malincheconocíaelnáuhatl,
la lenguadelosaztecas, loquefue
degranutilidadparaCortés

posesiones, al tiempo que decidían
deshacerse de la pequeña Malinalli.
Aprovechandoqueunaniñadelamis-
ma edadhabíamuerto en el pueblo, la
hicieronpasarporsuhijay,amparados
enlaoscuridaddelanoche,entregaron
aMalinalliaunosmercaderes.Éstosla
vendieroncomoesclavaenelmercado
deXicalancoaotroscomerciantesma-
yas, quienes, a suvez, terminaronpor
venderla al señor de Potonchán. Fue
éste quien finalmente la entregaría a
HernánCortés, enmarzode 1519, con
otrasdiecinuevedoncellas.
La entrega de estas jóvenes hay que

entenderla dentro
delascostumbresdelos

aztecas.Éstossolíanviajar acompaña-
dospormujeresque les cocinaran, y al
ver que los españoles carecían de ellas
decidieron ofrecerles algunas jóvenes
destinadastambiénalserviciodomés-
tico,aunqueerafácilqueseconvirtieran
asimismo en concubinas. Antes de
aceptarlas, Cortés ordenó que fueran
bautizadas,menosporrazonesreligio-
sas que para cumplir la ley castellana
que permitía mantener relaciones de
concubinato únicamente entre perso-
nascristianasysolteras.Aldíasiguien-
te, frente a un improvisado altar, pre-
sidido por una imagen de la Virgen y
una cruz, un fraile «puso por nombre
doñaMarinaaaquellaindiayseñoraque

allínosdieron».Oficiadoelsacramen-
to,Cortésrepartióalas«primerascris-
tianas» entre sus capitanes. A doña
Marina la entregó a un pariente lejano
suyo,AlonsoHernándezPortocarrero.
DesdePotonchán,Cortésseembar-

cóhaciaSanJuandeUlúa,adondellegó
tras cinco días de navegación. Era un
ViernesSanto,ymientrasorganizaban
elcampamentollegaronlosembajado-
res deMoctezuma para averiguar qué
queríanaquellosviajeros.Cortésllamó
a JerónimodeAguilar, un español que
sabía maya por haber pasado varios
añosenelYucatán, tras salvarsedeun
naufragio. PeroAguilar no entendía el
idiomadelosmexicanos,elnáhuatl.Fue
en esemomento cuando se descubrió
queMarinahablabaesalengua,queera
ladesuspadres,ademásdelmaya,idio-
madesusamosenPotonchán.
Como resumía un cronista,Marina

«sirvió de lengua [intérprete] de esta
manera: Cortés hablaba a Aguilar y
Aguilaralaindiaylaindiaalosindios».
Estesistemadetraducciónfuedecisivo
paraelavanceconquistadordeCortés,
nosóloporquelepermitiócomunicar-
seconlosindígenas,sinotambiénpor-
que así conoció la situación interna de
cada grupo y pudo ganarse su lealtad
frentealenemigocomún,Moctezuma.

Intérprete y amante
ApartirdeentonceslasituacióndeMa-
rinacambióradicalmente.EnSanJuan
deUlúa,alenterarsedelosconocimien-
tos de la cautiva, Cortés «le dijo que
fuesefielintérprete,queélleharíagran-
desmercedes y la casaría y le daría li-
bertad». El conquistador no se quedó
ahí. No sabemos si Marina, a sus 19
años, era tan«hermosacomounadio-
sa»,comoafirmómástardeuncronis-
ta, ya que los retratos de la época son
simples esbozos. En todo caso, Cortés
notardóenhacerlasuamante(«seechó
carnalmenteconMarina»,diceunacró-
nica).Quizáparafacilitarlascosas,Cor-
tés dispuso que Portocarrero, a quien
había entregado a Marina, volviera a
Españapara llevarunacartaal rey.
LacolaboraciónentreHernánCortés

ydoñaMarinafuemuyestrecha,hasta
elpuntodeque los indígenas llamaron
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Más InTerésqUeaMor

muchosehaescritosobreeltipoderelaciónquemantu-
vieronCortésyMarina.Hayquienesinsistenenelaspecto
romántico,aunqueCortés,ensusescritos,sólolanombra
unavezydepasada.Además, las crónicasafirmanque
Cortés tenía varias amantesyqueMarina sólo fueuna
más. En cambio, no tiene fundamento la acusaciónde
queCortésasesinóasuamanteen1529.
pendientesaztecasdeoro, conmotivos animales. siglo xvi. museos estatales, berlín.

lacatedraldeSanCristóbal
de lasCasas fue erigida en la
segundamitaddel sigloXVII, tras la
fundaciónde la ciudadpor el capitán
DiegodeMazariegos en 1528.

Malinchealpropio Cortés:«comodo-
ñaMarina estaba siempre en su com-
pañía–diceDíazdelCastillo–,pores-
tacausallamabanaCortéselcapitánde
Marina, y por más breve lo llamaron
Malinche». El papel de la amante de
Cortés como intérprete fue amenudo
decisivo. En Cholula salvó a los espa-
ñolesdeunamuerteseguraalrevelarles
uncomplotde los indios,queunamu-

jerdel lugar lehabíaconfesado.EnTe-
nochtitlán hizo posibles las conversa-
ciones entreMoctezuma y Cortés, en
lasqueMarinadebíatraducir loscom-
plicadosdiscursosdelespañolsobrelos
fundamentos del cristianismoy el va-
sallajequelosindiosdebíanaCarlosV.
Durante laNocheTriste (lahuida in

extremisdelosespañolesanteelacoso
azteca),doñaMarinaibaenlaretaguar-

dia;unavezsehubosalvado,unadelas
primeraspreocupacionesdeCortésfue
conocerelestadodelosintérpretes,«y
holgó de que no se hubiesen perdido
JerónimodeAguilarniMarina».Igual-
mente, en la campaña final sobre Te-
nochtitlán, la labor deMarina resultó
decisiva para recabar el apoyomasivo
de los indígenasenemigosde losazte-
casy, luego,paratransmitirsinamba-
ges lasmásdurasexigenciasde loses-
pañoles contra los vencidos: «Tenéis
quepresentardoscientaspiezasdeoro
deestetamaño», lesdijoaloshabitan-
tesdeTenochtitlánmientrasdibujaba
ungrancírculo consusmanos.

Matrimonioy libertad
Tras la conquista de la capital azteca,
Cortés se instaló en Coyoacán, una
localidadcercana.Marinasiguió junto
a él y en 1522 tuvieron un hijo al que
llamaron Martín, en honor al padre
delconquistador.Peroentretantoha-
bía llegado a México, desde Cuba,
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isabel bueno
doctora enhistoria

ensayo
DoñaMarina, la Malinche y la
formación de la identidadmexicana
Cristina González.
encuentro, Madrid, 2002.
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Malinche Laura esquivel.
suma de Letras,Madrid, 2006.
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plaza deMéxico en el siglo XVII,
con indios ymestizos.Malinalli fue
unejemplodelprocesodemestizaje

que acompañó la conquista.

doñaMarIna,
La TraIdora

segúneldiccionariodelaacade-
mia, en algunos países deamé-
rica «malinche» es sinónimo de
«persona que comete traición».
esta acepción sebasa en la idea,
corriente desde el siglo XIX, de
queMalinallitraicionóasupueblo
alponersedeladodeunconquis-
tador extranjero. pero lo cierto
es que en 1519 los indígenas de
Méxicono formabanunanación
yestabanenfrentadosentre sí.

doñamarinaolamalinche, segúnungrabado
mexicanode 1885. bibliotecadecataluña, barcelona.

la esposa de Cortés, y éste decidió
buscarleunnuevoacomodoasucon-
cubina.Organizósubodaconotrocon-
quistador, un hidalgo llamado Juan
Jaramillo, que era procurador en el
ayuntamiento de Ciudad deMéxico,
del que llegaría a ser alcalde dos años
después.ElcronistaLópezdeGómara
aseguraqueJaramillosecasóbebidoy
que laboda fuemalvistapor loshom-
bresdeCortés, porqueMarinaera in-
dia, madre soltera y había estado con
dos españoles. Pero con este enlace,
HernánCortéscumplía lapromesade
libertad que había hecho a Marina al
iniciode la conquista, pagaba sus ser-
viciosotorgándolelasencomiendasde
Huilotlán y Tetiquipac –que por he-
rencia lecorrespondían–ylepropor-
cionabaunaexcelenteposiciónsocial.
En1523,duranteunviajeporMéxi-

coyHondurasparareprimir larevuel-
taorganizadaporsucapitánCristóbal
de Olid, Cortés pasó por Coatzacoal-
cos, la localidad natal de Marina. El

conquistador convocó a los caciques
para explicarles, a través deMarina, a
quién debían su fidelidad. Entre ellos
estabanlosfamiliaresde la intérprete,
su madre y su hermano, bautizados
comoMartayLázaro.Recordandoque
la habían vendido como esclava, «tu-
vieronmiedodeella,porquecreyeron
que los enviaba a llamar para matar-
los». Sin embargo, doña Marina les
consoló, lesperdonóy«lesdiomuchas
joyasdeoroy ropa».

Caminos separados
Altérminodelaexpediciónhondureña,
los caminos del conquistador y de la
joven intérprete sesepararon.Duran-
teelregresoaMéxico,Marinadioaluz
a una niña a la que llamaronMaría. Se
instaló juntoasuesposoenCiudadde
México, pero no pudo conservar a su
hijo Martín, que quedó al cuidado de
Juan Altamirano, primo de Cortés.
Desdeestemomentoprácticamentese
pierde su pista. No sabemos la fecha

exacta de sumuerte (aunque debió de
serantesde1529),ni lacausa, talvez la
viruela, que asolaba la población indí-
genadeMéxicopor esos años; o quizá
susaludquedómuymermadaaraízdel
penoso y durísimo viaje a Honduras,
querealizóestandoembarazada.Sule-
gado,sinembargo,seríaduradero.Gra-
cias a su conocimiento de las lenguas
indígenas,de lageografíayde lasitua-
ciónpolíticadelpaís,doñaMarinalogró
que la conquista deMéxico fuerame-
nos cruenta ymás rápida y exitosa de
lo que hubiera sido sin ella. Malinalli,
Malintizin, la «lengua» de Cortés, fue
«la llavequeabrióMéxico».
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